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Wi-Fi Smart Switch
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Power off

Ausschalten

Please install and maintain the device by a professional
electrician. To avoid electric shock hazard, do not operate
any connection or contact the terminal connector while the
device is powered on!

Lassen Sie die Installation Und Wartung des Gerétes von einem
Elektriker durchfiihren. Um die Gefahr eines

Eteindre

Spegnimento

Zasilanie wylaczone

Avstingd
Uitschakelen

Stromschlags zu vermeiden, dirfen Sie nach dem
AnschlieRen an das Stromnetz keinen Anschluss
betatigen und den Anschlussstecker nicht beriihren!

Veuillez faire installer et entretenir lappareil par un électricien
professionnel. Pour éviter tout risque délectrocution,
nactionnez aucune connexion et nlentrez pas en contact avec
le connecteur de la borne aprés lavoir branchée !
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Desligar
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Rivolgersi a un eletricista professionista per Iinstaliazione
e la manutenzione del dispositivo. Per evitare il rischio
di scosse elettriche, non alimentare alcuna connessione
oil connettore del terminale dopo il

Urzadzenie powinien zainstalowac | konserwowac
profesjonalny elektryk. Aby uniknac ryzyka porazenia
pradem elektrycznym, nie nalezy korzysta¢ z zadnego
polaczenia ani dotykac zlacza terminala, gdy urzadzenie
Jest wiaczonel

Istruzioni per il cablaggio

Accertarsi che tutti i cavi siano collegati correttamente.
Sprawd?, czy wszystkie przewody sa prawidiowo podiaczone,
Se'til att alla ledningar ar korrekt ansiutna.

Zorg ervoor dat alle kabels correct zijn aangesloten.
Aseglrese de que todos 105 cables estén conectados
correctamente.

Tenha certeza de que todos os fios estejam conectados
corretamente.

instrukcja okablowania

Bedradingsinstructies
\nslrucclones de cableado

Instrucdes de instalagio

VIHCTPYKLM 110 MPOBOAKe

100-240vAC

instaliera och underhali enheten med hjalp av_en
professionell elektriker. For att undvika elekriska stotar,
anvind inte négon anslutning eller ror vid terminalkontakten
medan enheten ar paslagen!

installeer en onderhoud het apparaat door een professionele
elektricien. Om het risico op elektrische schokken te
voorkomen, werkt er geen verbinding en komen ze niet in
ontact met de terminalconnector wanneer het apparaat is
ingeschakeld!

Deje que un electricista profesional realice Ia instalacion y el
mantenimiento del dispositivo. No active ninguna conexion,
ni entre en contacto con el conector terminal, después de
conectarlo, para prevenir descargas eléctricas!

Por favor, instale  faga a manutencao do dispositivo
por um eletricista profissional. Para evitar o risco de
choque elétrico, néo opere nenhuma conexdo ou entre em
contato com o conector do terminal aps conectar.

Vctarosky w obcaykvBanie yCTpoicTea creayer
NPeAOCTaBUTE NPOYECCUOHANLHBIM SNeKTpUKaM. Bo
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Wiring: 16-18AWG SOL/STR copper conductor only,
Tightening torque: 3.5 Ib-in
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Make sure all wires are connected correctly.

Sie sich, dass alle Kabel richtig angeschlossen

fipoBepbTe, 470 BCE NPOBOAA NOAKAIOYEHBI NPABIALHO.
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Download de eWeLink App

Descargar la eWeLink aplicacion _

Baixe 0 eWeLink App
Ckauars eWeLink npunoxetie

Download the eWeLink App.
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Nach dem Einschalten wechselt das Gerat bei der ersten

Power on

Einschalten

Allumer

in den Paar Die WLAN-LED-
Anzeige zu einem Intervall von ,zweimaligem kurzen
Blinken und einem langen Blinken wechselt".

Das Gerit beendet den Paarungsmodus , wenn innerhalb von
10 Minuten keine Kopplung erfolgt. Wenn der Paarungsmodus
emeut aufgerufen werden soll driicken Sie bitte eine Taste 5

nden, bis de WLANLED-Anzeige zu einem Intervall von

Aprés allimage, Iappareil entre en mode dappairage iors
de lutilisation initiale, Que lndicateur DEL Wi-Fi clignote
«deux fois rapidement puis une fois rapidement »

Accensione

Zasilanie whaczone

Dopo il dispositivo entrera nella modalita di
associazione durante il primo utilizzo, Indicatore LED del
Wi-Fi passa a "un ciclo di due lampeggi brevi e uno lungo”.

Siapa

Encender
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‘After powering on, the device will enter the Pairing Mode

Po wiaczeniu;, Urzadzenie podczas pierwszego Uzycia wejdzie
w tryb parowania . Wskaznik LED sieci Wi-Fi zmienia sie w
cyklu dwéch krétkich i jednego dhugiego blysku

Efter att_den siagits pa kommer enheten vid den forsta
anvandningen g in | pamingslage. LED-indikatorn for
Wi-Fi dndras i en cykel med tvé korta och en lang blinkning.
Bij stroom op gaat het apparaat voor het eerst naar de
koppelingsmodus. De Wi-Fi LED-indicator verandert in een
cyclus van twee korte flitsen en één lange fits.

Después de encender, el dispositivo se pondra en modo de
emparejamiento por durante el primer uso, El indicador LED
de WiFi cambie a "un ciclo de dos parpadeos cortos y uno
largo".

Apds ligar o aparelho entrara em modo de emparelhamento
durante o primeiro uso. O indicador LED Wi-Fi mudara para
um ciclo de dois flashes curtos e um longo.

TloCne NepBoro BKAKOYENNST YCTPOUCTEO NEPEIfAET & pexuM
CONPAXEHUA. CBETOAMOAHBIN WHAMKaTOp Wi-Fi Haurer
MUraTh B peXiiMe «18a pasa KOPOTKO, OAVH Pa3 AMHHO.

HATECW, & RR R MRBRHN,
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The device will exit the Pairing Mode if not paired within
10mins. If you want to enter this mode, please long press

2/ FENE].

rzen Blinken und einem langen Blinken
wechselt und lassen Sie erst dann die Taste los.
Lappareil quitte le mode dappairage sil niest pas jumelé
ans les 10 minutes. Pour y revenir, appuyer longuement sur
bouton 5 secondes jusqu’ ce que lindicateur & DEL du Wi-Fi
effectue un cycle de deux éclats courts et un éclat long puis
relacher,
il dispositivo uscira dalla modalita di associazione se non
abbinato entro 10 minuti. Se avete necessita di effettuare
nuovamente faccesso, premere a lungo pulsante 5 sec fino
a quando la spia LED del Wi-Fi lampeggia ciclicamente due
volte velocemente ed una volta a lungo, quindi rilasciare.
Urzadzenie wyjdzie z trybu parowania przez , jedii nie
Zostanie sparowane w ciagu 10 minut. Aby ponownie wiaczy¢
ten tryb, nalezy nacisnac i przytrzymac przez 5 s przycisk
a2 do momentu, gdy Wskaznik LED sieci Wi-Fi zmienia sie
w cyklu dwdch krotkich i jednego dhugiego blysku, a
nastepnie zwolnij przycisk.
Enheten kommer att [amna parningsiage om den inte ar
synkroniserad inom 10 minuter. Om du vill g in i det har
Iaget igen, tryck lange Knapp i 5 sekunder tills LED-indikatorn
for Wi-Fi andras i en cykel med tvé korta och en lang
blinkning slapp knappen darefter.
Het apparaat verlaat de koppelingsmodus ais deze niet
binnen 10 minuten is gekoppeld. Als u deze modus opnieuw
wilt invoeren, drukt u 5 seconden lang op een Knop totdat de
WirFi LED-indicator verandert in een cyclus van twee korte
flitsen en één lange fits en vervolgens wordt vrijgegeven.
I dispositivo saldra del modo de empargjamiento por si no
ha emparejado al cabo de 10 minutos. Si necesita volver a
lo, mantenga presionado Boton 5 segundos hasta que
el LED indicador de Wi-Fi cambie a un ciclo de dos parpadeos
cortos y uno largo. A continuacion, suelte el boton.
G aparelho 4 sair do modo de emparelnamento se a conexéo
com o Wi-Fi ndo for feita em até 10 minutos. Se vocé queira
entrar nesse modo, por favor pressione boto 5 s até que
o indicador LED do Wi-Fi mude para um circulo de dois
flashes curtos e um longo em seguida solte.
VTpOVACTBO BLIAACT U3 PeXiia COMPRXEHIS, ECTA CONpAXerie

ViHaAKaTOp Wi He VBVEHVTCH 10 OMepeay Ha 453 KOpOTKIX 1
OJHO AYWIHHOE MYITaHIte, 3aTeM OTTYCTVTe.

DG BEEDIREL D ST 02 ORI R L7 LA coep nocne sind. dur‘mgfkhe ﬁri\t use. Lhe Wi-Fi LE‘D \C‘d\calar‘(hanges ina button for about 5s until the Wi-Fi LED indicator changes
st Resurervols e Ta connexion daTa Tigne est corracia cycle of two short and one long flash and release. in a cycle of two short and one long flash and release.
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Open the eWeLink App and scan the QR code on the device, Abra la eWeLink App y escanear el codigo QR en el dispositivo, Scannez le code QR ou visitez le site web pour consulter —Connect the equipment into an outlet on a circuit different from Cet équipement est conforme aux limites diexposition aux S TEER
then follow the instructions given by the app to proceed. luego siga las instrucciones dadas por la aplicacén para le guide détaillé et aide. that to which the receiver is connected 1a IC établies pour non controé.
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aWelink App homepags. Selec A Devie o proceed la guida utente dettaglata e aiuto, dance dun radateur ou de e coms Corta Corta

HERmgE
Qra—FEZFvYLTFNAZEEBMLEY

Scan QR Code to Add Device

Den QR-Code scannen, um Gerét hinzuzufiigen
TScanner le code QR pour ajouter un dispositif
Scansionare Codice QR per Aggiungere Dispositivo

Zeskanuj kod QR, aby dofczyé urzadzenie

Skanna QR-koden for att lagga till en enhet

Scan QR-code om apparaat toe te voegen
Escanee el codigo QR para afiadir el dispositivo
Digitalize o cédigo QR para adicionar o dispositivo

Gffnen Sie die eWeLink App, scannen Sie den QR- Code auf
dem Gerét und folgen Sie dann fer App.

favor encienda el dispositivo y luego haga clic en el boton "+ en la
esquina superior derecha de la pagina principal de la eWeLink App.
Seleccione Agregar dispositivo' para continuar.

Hinweis: Wenn die Seite nach dem Scannen des Codes mcm angezeigt
wird, schalten Sie das Gerat ein und Klicken Sie dann auf die
Schaltflache "+ in der oberen rechten Ecke der eWeLink App Startseit.
Wahlen Sie ‘Gerat hinzufugen, um fortzufahren

Guvrez I' eWeLink App et scannez le code QR sur lappareil,
puis suivez les instructions données par lapplication.
Remarque: si a page ne saffiche pas aprés avoir scanné le code,
veuillez allumer Fappareil et cliquer sur le bouton ' dans le coin
supérieur droit de la page d'accueil de I eWeLink App. Sélectionnez
“Ajouter un appareil pour continer.

Abra o eWeLink App e escaneie o codigo QR no dispositivo
e siga as instrugdes fornecidas pelo aplicativo para
prosseguir.

Zeskanuj kod QR lub odwied? strone internetowa, aby
dowiedzie¢ sie wiecej o szczegolowej instrukcji obstugi |
pomoy.

Skanna QR-koden eller besok webbplatsen for att lara dig
mer i den detaljerade bruksanvisningen och hjalp.

Observagao: se a pagina ndo for exibida apés o do
cdigo, ligue o dispositivo e cligue no botao '+ no canto superior
direito da pagina inicial do eWeLink App. Selecione ‘Adicionar
dispositivo’ para continuar,

OTkpoiite eWelink App u ckaHupyiite QR Ko Ha
YCTPOIACTBE, NOTOM CNefyiiTe MHCTPYKUMAM AaHHbIE B
ans

Aprire I'eWeLink App e scansionare il codice QR sl dispositiv,
quindi seguire le istruzioni fornite dallapplicazione per
procedere

Nota: se a pagina non viene visualizzata dopo la scansione del codice,
accendere il disposiivo e fare clic sul pulsante '+ nelfangolo in alto a
destra della homepage dell eWelink App. Selezionare ‘Aggiungi
dispositvo’per procedere.

OtcKaHupy#iTe QRKOA AR AOBABNEHIA YCTpOACTEa

>
. l

$T#eWelink Appiaf#ia s £ — 483, BRI App R
B

SEHERERRE, 414 L, AR TEeWeLink AppE T L
A B RIS R,

eWelink App B T B#ICH L' TLBQRI— FEZF v L
T ApPOIERICHESTHRIEETT 50
SRR LCEIA BRI, BB TS ELT,
eWelink App? (s O+ 5 52 )y L T8
DRI ERATRIFETS.

Otworz eWeLink App | zeskanuj kod QR na urzadzeniu, a
nastepnie postepuj zgodnie z instrukcjami podanymi przez
aplikacje, aby kontynuowat.

Uwaga: Jesli strona nie wyswietli sie po zeskanowaniu kodu, whacz
urzadzenie, a nastepnie KIiknij prycisk '+’ w prawym gornym rogu
strony giownej eWelink App. Wybierz 'Dodaj urzadzenie’, aby
Kontynuowat.

Gppna eWeLink App och skanna QR-kaden pa enheten, folj
sedan instruktionerna frén appen for att fortséitta.

Obs: Om sidan inte visas efter att ha skannat koden, i3 pa enfeten
och val sedan knappen "+'i det ovre hogra hornet pa eWeLink App
startsida, Val] 'Lagg tl enhet’for att fortsaa.

Open de eWeLink App en scan de QR code op het apparaat,
volg daana de instructies dat door de app worden gegeven
om verder te gaan.

Noteer: als de pagina niet weergeeft nadat de code is gescanned,
maak dan alsjeblift het apparaat aan en Kik de "+

rechter bovenkant van de eWeLink App startpagina. Selecteer 'Voeg
apparaat toe’ om verder te gaan

Scan de QR-code of bezoek de website voor meer informatie
over de gedetailleerde gebruikershandleiding en hulp.
Escanee el codigo QR o visite el sitio web para consultar la
guia del usuario detallada y ayuda

Scaneie o cédigo QR ou Visite 0 Nosso website para consultar
detalhadamente o guia do ususrio e ajuda.

KOBa, NOXANYVCTa BKAIONMTE YCTPOWCTEO 1 HIKMUTE KHOMKY '+' B
BepxHeM NpaBoM yrny RomauwHeit cTpanmusieWelink App.BbiGepyTe
‘Add Device' pn npogomKenis.

User Manual

=

https://sonoff.tech/usermanuals
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Scan the QR code or visit the website to learn about the
detailed user manual and help.
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Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website
um auf die detaillierte Bedienungsanleitung zuzugreifen
und hilfe.
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CkarpyiTe 70T QR-KOA WM NEPEAANTE Ha HaLl Be6-caiT
A7 MPOCMOTPa MOAPOGHOIO PYKOBO/CTED NONb30BATENA 11
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FCC compliance statement

4.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

2Changes or madifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular
instalation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

1

FCC Radiation Exposure statement:
“This equipment complies with FCC radiation exposure limits set
forth for an uncontrolled environment. This equipment should be
installed and operated with minimunm distance of 20 cm between the
radiator and your body. This transmitter must not be colocated or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter,

ISED Notice

This that
comply with Innovaton, Sience and Economic Development
Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the
following two conditions:

(1)This device may not cause interference.

()This device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003(8).
This device complies with RSS-247 of Industry Canada. Operation
is subject to the condition that this device does not cause harmful
interference.

Lémetteurirécepteur exempt de licence contenu dans le présent
appareil st conforme aux CNR d'innovation, Sciences et
Développement économique Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence.

Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1)Uappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2)Lappareil doit accepter tout brouilage radiodlectrique subi, méme
sile brouillage est susceptible deen compromettre e fonctionnement.
Cet appareil numérique de la Classe B conforme a la norme NMB-
003 du Canada

Cet appareil est conforme 3 la norme RSS - 247 dindustrie Canada.
Le fonctionnement est sournis & la condition que cet appareil ne
provoque pas dinterférences nuisbles.

ISED Radiation Exposure Statement
“This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth
for an uncontroled environment.

This equipment should be installed and operated with minimurm
distance of 20 cm between the radiator and your body.

This transmitter must not be co-located or operating inconjunction
with any other antenna or transmitter.

12

Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé ou fonctionner en
conjonction avec une autre antenne ou un autre émetter.

RACCOLTA DIFFERENZIATA

Verificale disposizioni del tuo Comune
Separa le componenti e conferiscile in modo corretto.

NBEBIRENE L, BAEBASICRINAREH SHRR LM
HUE S L0A YA B 28 (MCB) LR 2 UFE5 38 (RCBO).

To ensure the safety of your electrical installation, it's essential
either a Miniature Circuit Breaker (MCB) or a Residual Current
Operated Circuit Breaker (RCBO) with an electrical rating of 10A
has been installed before the BASICR4.

FRAEEMRNETRE R

AENR

R W E3 B | AN | SREE (SRR
e
WEEE Warning ®b) | e | (ca) |icrtvin)| peB) | (PBDE)
ETTS oo o] o | o o
WEEE Disposal and Recycling Information Al products =
bearing this symbol arewaste electrical and electronic ki X ° ° ° ° °
equipment (WEEEas in directive 2012/19/EUwhich D o oo | o] o .
should not be mixed with unsorted
BN instead, you shouldprotect human health and the R R A N ° °
environment by handingover your waste equipment to by o | o | o o ° o
a designated collection point for the recycling of waste
electricaland electronic equipment, appointed by the AHFMEHKIES)/T 11364 BIAEMH)
government or local authoriies. Correct disposaland T26572
recycling will help prevent potential negative MENREERUT;
consequences to the environment and human health. X RTERENRELE 3 LGB
Please contact the installer or local authorities for 126512 NREER.
more information about thelocation as well as terms
and conditions of such collecton points
EU Operating Frequency Range:
SARWarning WIFE802.1 blg/n20 2412-2472 MHZ 802,11 nd0: 2422-2462 MHz

Under normal use of condition, this equipment should be kept a
separation distance of at least 20 cm between the antenna and the
body of the user.

Dans des conditions normales dutiisation, cet équipement doit étre
maintenu & une distance dau moins 20 cm entre fantenne et le
corps de lutiisateur.

EU Declaration of Conformity

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co, Ltd. declares that the
radio equipment type BASICR4 is in compliance with Directive 2014/
53/EU.The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:

https://sonoff.tech/usermanuals
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BLE: 2402-2480 MHz

EU Output Power:
Wi 24G<2008m; BLEST38m

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.

3F &6F, Bldg A, No. 663, Bulong Rd, Shenzhen, Guangdong,
China

2IP code: 518000

Service email: support@itead.cc
MADE IN CHINA

Website: sonoff.tech
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